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Predmetno kazalo

Predmetno kazalo

A
anotacije 139–157

–  Dobreknjige.si (portal) 139, 140, 
141, 143, 144, 145, 148, 149, 150, 
151, 152, 153, 155

–  književna djela 139, 141, 143–
144, 145, 146, 147, 148

–  mladi odrasli čitatelji 139, 141, 
142, 145, 147

–  Priručnici za čitanje kvalitetnih 
knjiga za mlade (godišnji priruč-
nici) 144–147

–  Slovenija: istraživanje 147–155
artifi cial intelligence (AI) vidi umjetna 

inteligencija
– vidi i katalogizacija i klasifi kacija   
− umjetna inteligencija (UI)

B
bibliobusna služba 129, 306, 309, 312, 

314, 316, 317, 322, 325
– Bibliobusna služba Knjižnica 

grada Zagreba (KGZ) 325–328, 
329, 330, 331, 332, 333

C
cataloguing and classifi cation vidi 

katalogizacija i klasifi kacija
cenzura 74, 76–83, 86, 88, 90, 91, 94, 

95
competency model vidi kompetencijski 

model

Č
čitanje 73, 74, 76, 78, 79, 83, 86, 90, 

91, 92, 93, 94, 95, 96, 122, 139, 
140, 141, 143, 144, 146, 148, 150, 
151, 155, 177–199, 208, 234, 240, 
284, 287, 289, 291, 294, 312, 313, 
315, 316, 325, 327
– Knjižnica i čitaonica Grada 

Preloga 179, 179, 184, 185, 186, 
187–197

– Komisija za čitanje Hrvatskoga 
knjižničarskog društva (komisija) 
182, 184, 197

– kultura čitanja 182–187
– Potencijali razvitka manjih mjesta 

i gradova promicanjem knjige i 
čitanja (projekt) 177, 182, 184, 
191

– promicanje 177–197

D
digitalizacija 120, 129, 194, 196, 208, 

229, 232, 235, 238, 246–250, 257, 
258, 261–273
– autorsko pravo 115, 208, 214, 

246–249, 256, 258, 261–273
– Digitalizirana zagrebačka baština 

(projekt) 261, 262, 263, 268, 269, 
271, 272, 273

– dječja knjiga 261–273
– Hrvatski centar za dječju knjigu 

262, 263, 264, 268
digitalna knjižnica 123, 128, 226, 

226–259
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– Apsyrtides, digitalna knjižnica 
Gradske knjižnice i čitaonice Mali 
Lošinj 250, 252, 253

– Liburnijski škabelini, digitalna 
knjižnica Gradske knjižnice i čita-
onice „Viktor Car Emin“ Opatija 
252, 254

– Pikabit, digitalna knjižnica Grad-
ske knjižnice Crikvenica 252, 254

– SVeVID, digitalna knjižnica 
Gradske knjižnice Rijeka 246, 
250, 252, 253

– zavičajna digitalna knjižnica 
245–259

digitalna transformacija 228–232
– Knjižnica Bogdana Ogrizovića: 

istraživanje 232–242

G
građanska znanost  105–137 vidi i 

otvorena znanost
– organizacije i platforme  111–114

I
informacijsko-komunikacijska tehnolo-

gija (IKT/ICT) 27–46, 55, 127, 207, 
224, 226, 229, 231, 233, 234, 235, 
240, 266, 295, 321
– Matica umirovljenika grada Osije-

ka: istraživanje 32–43
Institut za razvoj i inovativnost mla-

dih (IRIM) 109, 128, 321, 322, 
327–336
– Digitalne knjižnice za lokalni 

razvoj (projekt) 128, 321, 322, 
330–331

– Digitalni građanin (projekt) 321, 
322, 330

– STEM revolucija se nastavlja: 
Knjižnice (projekt) 321, 322, 
328–329, 330

K 
katalogizacija i klasifi kacija 149–174

– umjetna inteligencija (UI) 149–
174

– Nigerija: istraživanje 107–174
Knjižnice grada Zagreba (KGZ) 51, 82, 

83, 84, 85–87, 90, 94, 232, 262–278
kompetencije knjižničarskih i informa-

cijskih stručnjaka (LIS) 2–6
– generičke 7, 10–14
– Slovenija: istraživanje 6–24
– stručne 7, 14–19

kompetencijski model 4–5
kulturna i prirodna baština 95, 124, 

129, 183, 184, 185, 186, 188, 190, 
191, 196, 201–220, 246, 248, 250, 
257, 258, 261, 262, 263, 264, 266, 
267, 268, 269, 271, 272, 273, 284
– Kulturna i prirodna baština Podsu-

seda (program) 201–224
– masovna podrška građana 207–

209, 212, 219–220 

L
LIS competencies vidi kompetencije 

knjižničarskih i informacijskih 
stručnjaka (LIS)

M
masovna podrška građana (crowdsour-

cing) 106, 110, 121, 129, 207 
masovna podrška građana vidi i kultur-

na i prirodna baština  – Kulturna i 
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prirodna baština Podsuseda (pro-
jekt) 

multikulturalnost i interkulturalnost 
279–295
– Changing the world from my ne-

ighbourhood (projekt) 288–290
– integracija doseljenika i migranata 

279, 281, 283, 284, 292, 293, 295
– Knjižnice Marina Držića
– Multikulti kutić za najmlađe: 

višejezična pričaonica (projekt) 
290–293

– Upoznajemo druge (projekt) 
293–295

O
osobe starije životne dobi 28, 29, 30, 

32, 42, 43, 290, 304, 305, 307, 318
– COVID-19 pandemija 26, 29, 

42, 180, 189, 194, 205, 232, 290, 
301–320

– digitalne kompetencije 29, 30, 42, 
43 

– domovi za starije 301–320
– Knjigom do vrata (program) 301, 

302, 304, 307, 308–316
– Projekt 65 plus (projekt) 213, 

216, 289, 301,302, 303, 304, 305, 
307–308

otvorena znanost 105, 106, 107, 109, 
112, 125, 128, 131  vidi i građanska 
znanost

P
predmetni sustav Nacionalne i sveu-

čilišne knjižnice u Zagrebu (NSK) 
45–71

– Pravilnik i priručnik za predmetne 
odrednice (pravilnik) 47, 52, 53

– stavovi knjižničara: istraživanje 
55–67

predmetno označivanje 46, 47, 48, 49, 
50, 52, 62, 64
– kontrolirani rječnik 49, 52, 53–54
– pravilnici i smjernice 49–52

R
rad mnoštva vidi masovna podrška 

građana

T
Tjedan zabranjenih knjiga (manifesta-

cija) 78–80
– Hrvatska: istraživanje 80–96

U
umjetna inteligencija 159–176

V
virtualna stvarnost 26, 29, 30, 31, 32, 

33, 40, 41, 42, 43
visokoškolske knjižnice 45–70, 78, 

124, 125, 127

Z
zabranjene knjige 73–103
zavičajna baština 246, 258 

– Zavičajna digitalna knjižnica 
Primorsko-goranske županije 
(projekt) 245–259

znanstvene knjižnice 45–71, 125–127


